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 ه ١٤٤١ ةرخلآا ىداجم ١٣ قفاولما ٠٧/٢/٢٠٢٠ خيراكح ةعملجا ةبطخ

 لادتِعْلاِاو ةLِيطِسَوَلا نُيدِ مُلاسْلإا

نح اللهِ دَمَْلحا $نإِ
َ

 رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَو هAَِْإِ بُوتُغَو هُرُفِغتَسَنو هُرُكُشَْنو هِيدِهْتَسَنو هُنُيعِتَسَنو هُدُمَْ
أ
َ
أ تِائّيِسِ نْمِو انسِفُغْ

َ
W $لضِمُ لافَ اللهُا دِهْفَ نمَ اجَِامع

W يَدِاه لاف لْلِضُْي نمَو َُ
َُ. 

أو
َ

أ دُهَشْ
َ

أ لاو مَسْجِ لاو $دِن لاو $دضِ لاو لَيثِمَ لاو كَيشَِر لا هُدَحْوَ اللهُا لاّإِ Wَإِ لا نْ
َ

 لاو ءَاضعْ
W نَكامَ لاو ةَرَوصُ لاو ةَئَْيهَ

لأا دُحِاولا وَهُ lِّرَ لَّجَ ،َُ
َ

qا دُمَ$صلا دُرْفَلا دُحَ
$
sوُي مَْلو تَِْي مَْل يِ

 مَْلو َْ
W نكَُي

أ اوًفُكُ ُ$
َ

أو .دٌحَ
َ

أ دُهش
َ

 هُدُْبقَ ادً$مَمُح اننِيُعأ ةَ$رقُو اندَِئاقو انمَيظِعَو انَبَيبِحَو اندَيِّسَ $ن
Wوسُرَو

أ لٍوسُرَ كِّل لبو هيلع اللهُا $لىص هُبُيبِحَو هُُّيفِصَو ُُ
َ
 .هَلسَرْ

  
أ
َ
أ ِّ�إِف ،اللهِا دَابعِ دُعْنَ امّ

ُ
 :هِباتكِ مِكَْمُح في لِِئاقلا رِيدِقَلا لِِّيعَلا اللهِا ىوَقْتَِب َِ�فْغَو مْكُيصِو

أَٰٓـي﴿
َ
 امَِبۢ يُِبخَ 8ََّٱ َّنِإۚ 8ََّٱْ اوقَُّتٱوَ دٖۖغَِل تۡمََّدقَ اَّم سٞفۡنَ رۡظُنلَۡوَ 8ََّٱْ اوقَُّتٱْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 .١﴾T نَولُمَعۡتَ
Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 
l’égard de Allah Al-^Aliyy, Al-Qadir, Lui Qui dit dans un verset explicite de Son Livre : ce 

qui signifie : « Ô vous qui êtes croyants, faites preuve de piété à l’égard de Allah, et que 
chaque âme considère ce qu’elle a préparé pour l’au-delà, faites preuve de piété à l’égard 
de Allah, certes Allah est Celui Qui sait ce que vous faites. » 

 مِلاسْلإِا في ةِ$يطِسَوَلاو لِادتِعْلاِا نِعَ يَنمَِلاعلا بِّرَ اللهِا نِذْإِِب مَوAَْا انَتبَطْخُ $نإِ ،نِاميلإِا ةَوَخْإِ
أَت نْقَو

ْ
لأاو دِرْفَلا لََب ةِ$يطِسَوَلاو لِادتِعْلاِا يِِرث

ُ
 وُِّلغُلا رِطِامَخ نْقَو نِطَوَلاو عِمَتَجْمُْلاو ةِسَْر

 .نيsِّا في فُِّرطَ$كحاو

 
  .١٨/شَْرلحا ةُروس ١
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Chers frères de foi, notre discours aujourd’hui, par la volonté de Allah, le Seigneur des mondes, 
concernera la modération et le juste milieu dans l’Islam. Il concernera les effets de la 
modération et du juste milieu sur l’individu, la famille, la société et la patrie. Et nous traiterons 
des dangers de l’outrance et de l’extrémisme religieux. 

أ لَاق
َ
أ ءٍَْ£ كُِّل نْمِ طُسَوَلا" ةِغَُّللا لُهْ

َ
Wدَعْ

Wوْقَ هُْنمِو ."ُُ
أ مۡكُٰنَلۡعَجَ كَِلٰذَكَوَ﴿ :لىاعَت ُُ

ُ
 .﴾اطٗسَوَ ةَّٗم

أ
َ

أ مْكُانْلعَجَ يْ
ُ
أ مْهُ لافَ رُايلِخا بِرَعَلا مِكَلا في طُسَوَلاو ،اطًسَوَ لاًودُعُ ارًايخِ ةًمَّ

َ
 لاو وٍُّلغُ لُهْ

أ
َ
أ لَْب يٍرصِقْيَ لُهْ

َ
 .لادتِعْاوَ طٍُّسوََت لُهْ

Les spécialistes de la langue arabe ont dit que, le milieu de chaque chose –al-waçat– c’est-à-
dire ce qui s’écarte le plus de ses extrémités. Ce mot –al-waçat– est mentionné dans la parole 
de Allah ta^ala qui signifie : « Et Nous avons également fait de vous une communauté de 
bien, de juste milieu et de modération. » c’est-à-dire que Allah a fait de vous une 
communauté de bien, de juste milieu, et de modération. En effet, les gens du juste milieu –al-
waçat– dans le langage des arabes, signifie les meilleurs gens. Ils ne sont donc ni des gens 
faisant preuve d’exagération et d’outrance, ni des gens faisant preuve de laisser-aller et de 
négligence. Ce sont plutôt des gens attachés au juste milieu et à la modération. 

أمَْلا بِِتارمَ مُُّلعَتَفَ
ْ
تح خًشَْر تِايّهِْنمَْلا بِِتارمَو تِارومُ

َ
لإِل ايًشِا

ْ
تح ،طيرِفْ$كحاو طِارْفِ

َ
 وُِّلغُْلِل ايًشِا

qا عُجِاجا ءُاو$sا وَهُ ،قُايتِّْرلا وَهُ ،جُلاعِلا وَهُ ،يِرصِقْ$كحاو
$
لأِ هُْنمِ $دُب لا يِ

َ
 قُيرِفْ$كحا ُّمتَِي كَِلذَِب هُ$ن

  .لادتِعْا وَهُ امو µوُلغُ وَهُ ام يََْنب ،ة$يطِسَوَ وَهُ امو فٌُّرطَيَ وَهُ ام يََْنب
Le fait d’apprendre l’ordre d’importance des ordres et des interdits en Islam, afin de se garder 
de l’outrance tout comme de la négligence, le voilà le traitement à suivre, l’antidote, le remède 
efficace et indispensable, car grâce à lui, on peut faire la différence entre l’extrémisme et le 
juste milieu. Grâce à lui on peut faire la différence entre l’outrance et la modération. 

لأا نَمِ ايًرثِكَ $نإِفَ
َ
لأاو مِومُُّسلاو ضِارمْ

َ
 نِيsِّاِب لُهَْلجا اهرِاشتِْنا بُبَسَ ةِمَادّهَلا ةِ$يرِكْفِلا ةِئَِبوْ

أ ام ةٍ$يغِاطْيشَ ىوَاتفَ عُابِّتاو
َ
أ مۡكُٰنَلۡعَجَ كَِلٰذَكَوَ﴿ :لىاعَت لَاق .ناطْلسُ نْمِ اهِب اللهُا لَزَْن

ُ
 اطٗسَوَ ةَّٗم

أ .٢ ةيلآا ۗ﴾ادٗيهِشَ مۡكُيۡلَعَ لُوسَُّرلٱ نَوكُيَوَ سِاَّلٱ hََ ءَٓادَهَشُْ اوُنوكُلَِّ
َ
أ ةَُيلآا تِحَضَوْ

َ
 $ن

 
  .١٤٣/ةرقكا ةُرَوسُ ٢
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 امِب مْهِعِيجَِم لَب مُكُْلحا غِيبَْنَي لافَ ،مُارجْلإِا لاو ُّوُلغُلا لاو فُُّرطَ$كحا مُهِنِيدِ نْمِ سَْيَل يَنمِلِسْمُْلا
 .مهAَِْإِ بَاستِْنلاِا يَنعِ$دمُْلا ءِاهفَُّسلا نَمِ ةٌ$لقِ لُعَفْفَ

La cause de la propagation de beaucoup de maladies, de poisons et d’épidémies intellectuelles 
destructrices tient à l’ignorance de la religion et au fait de suivre des avis diaboliques, qui n'ont 
rien à voir avec ce que Dieu a fait descendre par Sa révélation. Allah ta^ala dit : ce qui signifie : 

« Et Nous avons également fait de vous une communauté de bien, de juste milieu et de 
modération, afin que vous puissiez être des témoins pour les gens ; et le Messager sera 
témoin en votre faveur. » Ce verset met en évidence le fait que l'extrémisme, l'outrance et la 
criminalité ne font pas partie de la religion des musulmans. Ainsi il ne convient donc pas de 
juger la totalité des musulmans à partir de ce que font un petit nombre d’imbéciles qui 
prétendent en faire partie. 

ك
َ
 ،نومُلِسْمُْلا اهُّي
لأا هِذِهَ لََب انصِرْحِ قِيمِعَ نْمِو ان$نإِ

ُ
أ ةِ$م

َ
أ نْمِ رَيذِحْ$كحا اندْرَ

َ
أ لِامعْ

ُ
لأا في سٍان

َ
 نَيدِسِاف ضِرْ

أ رَاصتِخْا نَودُيرُِي نَيدِسِفْمُ
ُ
 اهَلِئاضفَ كَِلذَِب نَوعُيِّضَيُفَ مْهِِب ملسو هيلع هللا لىص دٍ$ممح ةِ$م

لأاِب ُّضَُرت تِي$لا ةِقَيِّ$ضلا مُهِِترَِئاد نَمْضِ اهَنوصُُْريَحو ةَمَيظِعَلا
ُ
 اهيَخرِاتو اهتَقَيقِحَ هُوِّشَُتو ءَاعجَْم ةِ$م

سلا ةِعَيِ$شرلا مِْلعِ بِاحرِ في دَيجِمَْلا
 .انَتزَّعِو انتَمَاركَ اجَ تْظَفِحَ تِي$لا ءِاحمْ$

Chers musulmans, du fait que nous veillons énormément à l'intérêt de cette communauté, nous 
avons voulu mettre en garde contre des actes que des gens commettent à travers le monde, des 
gens corrompus et corrupteurs, qui veulent réduire la communauté de Mouhammad ! à eux-
mêmes. Ce faisant, ils abandonnent les immenses mérites de cette communauté et la réduisent 
à leur vision étroite qui nuit à la communauté dans sa totalité et qui déforme sa réalité et son 
histoire grandiose à travers les océans de la connaissance de la religion de l’Islam, religion 
belle et facile, qui nous a préservé notre honneur et notre gloire. 

qاوَ ملسو هيلع هللا لىص مِّلِعَمُْلا اللهِا لِوسُرَ ثُيدِحَ مْهِْيَلعَ قُبِطَْنفَ كَِلذَِب مْهُو
$
 :هِيفِ لُوقُفَ يِ

أ"
ُ
تجِ نْمِ سٌان

أِب نَومLُكَلتَفَ انِتَْ
َ
أ لََب ةٌخدُ رُكِْنيُو مْهُْنمِ فُرِعْيَ انتَِنسِْل

َ
 بَاجتَسْا نِمَ مLَنهَجَ بِاوْب

 نِامLزلا رِخِاء في جُرُيَْخ" : فِيِ$شرلا ثِيدَِلحا في يَوِرُ ام قَادصْمِ ىرََن كَِلذَِبو ."اهيفِ هُوفُذَقَ مْهَُل
أ ."نِيxِّاِب ايْنxُّا نَوُلتِيَْخ لٌاجرِ

َ
أLضلا دَوُلجُ سِانّلِل نَوسَُبْلَي .ةِرَخِلآا لِمَعَِب ايْنsُّا نَوبُُلطْفَ يْ

ْ
 نَمِ نِ

أ يِّنلِلا
َ
أ مْهُتَُنسِْل

َ
أ $لجَو زَّعَ اللهُا لُوقُفَ ،بِائِّ�ا بُوُلقُ مْهُبُوُلقُو رLِكُّسلا نَمِ لَىحْ

َ
أ نَوُّتَرغْفَ ِ�

َ
 Lعََلي مْ
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لأ تُفَْلحَ بِيفَ نَوُئتَِْريَج
ََ

أ لََب Lثَنعَنْ
ُ
 في ُّيذِمِتِّْرلا هُاورَ .اًنايْرحَ مْهُْنمِ مَيلَِلحا عُدََت ةًنَْتفِ مْهُْنمِ كَحَِوْ

 .نَنُّسلا
S'applique donc à ceux-là le hadith du Messager de Allah !, lui qui a dit à leur sujet : ce qui 

signifie : « Ce sont des gens qui nous ressemblent en apparence, qui parlent la même langue 
que nous, tu reconnais certains de leurs actes et tu en réprouves d’autres. Ce sont des gens 
qui appellent devant les portes de l’enfer, ceux qui répondent à leur appel, ils les jettent dans 
l’enfer. » Nous voyons ainsi la véracité de ce qui a été rapporté du noble hadith prophétique : 
qui signifie : « À la fin des temps émergeront des gens qui rechercheront le bas monde à travers 
leurs pratiques religieuses. Ils montrent aux gens hypocritement le bon comportement et la 
gentillesse, leurs paroles sont plus douces que le sucre et leurs cœurs sont des cœurs de 
loups. Allah ^azza wajall dit ce qui signifie : « S’illusionnent-ils à Mon sujet ou veulent-ils Me 
braver ? Je jure par Moi-Même, J’enverrai à ces gens-là une épreuve qui laissera perplexe 
l’indulgent parmi eux. » 

 مَْل نْمَو ،انْيَلعَ ام هِْيَلعَو اجَ امَ هَُلفَ انِتوَعْدَ في لَخَدَ نْمَ" : نَيدِسِفْمُْلا ءِلاؤُهَ نْمِ لٌِئاق لَاق دْقَو
أو ءَامدِ اوُّلحَتَسَا تِلااقمَْلاو ةِوَعْ$sا هِذِهَ لِْثمِِبو ."لاْلماو مِ$sا لُلاحَ رٌفِكا وَهُفَ لْخُدَْي

َ
 مِكُّالحا لَاومْ

أ ،ينمِوكُحْمَْلاو
َ
تجو يَِننذِّؤَمُو ةٍخدُو ةٍ$مِئ

أو يَنفِ$قثَمُو يَنيِّفِحَصَوَ رٍاُّ
َ
 يَنحِلاّفَو يَنسِدِْنهَمُو ءَابّطِ

أو
َ

لأاو خِويُُّشلاو ءِاسّنِلاو رِاغصِّلاو رِابكِلا فِرَلِحاو نِهَمِْلا بِاحصْ
َ
 نْمَ كُِّل ءَامدِ اوُّلحَتَسْا ،لافطْ

أ تَْفرَعَ $قَلحا تَْفرَعَ نْإِفَ .مهُْنمِ نْكَُي مَْل
َ
أ تَْ$يزمَ $قَلحا تَْفرَعَ نْإِ ،هَُلهْ

َ
أ نْقَ لِادتِعْلاِا لَهْ

َ
 لِهْ

 ةِ$يطِسَوَلا ءَاوِل حَودُمْمَْلا دَومُحْمَْلا رَهِا$طلا ءَاوّلِلا اذهَ لُمِْيَح نْمَ $نإِفَ ،طيرِفْ$كحاو طِارْفلإِاو وُِّلغُلا
 .اجًهَْنمَو لاًمَقَو امًْلعِ هُُلمِْيَح ،ارًكْفِ هُُلمِْيَح ،قٍدْصِو قٍّبَِح هُُلمِْيَح لِادتِعْلاِاو

Effectivement, l’un de ces corrupteurs a dit : « Celui qui répond à notre appel aura les mêmes 
droits et les mêmes devoirs que nous ; et celui qui ne l’accepte pas, c’est un mécréant dont le 
sang et les biens sont licites. » C'est avec ce genre d’appels et de discours qu'ils se sont rendus 
licite de faire couler le sang et de s’emparer des biens des gouverneurs et des administrés, des 
imams, de ceux qui appellent à l’Islam, de ceux qui font l’appel à la prière, des commerçants, 
des journalistes, des intellectuels, des médecins, des ingénieurs, des agriculteurs et des artisans, 
des adultes, des jeunes, des femmes, des personnes âgées et des enfants. Ils se sont rendus licite 
le sang de tous ceux qui ne sont pas des leurs. Certes, si tu connais la vérité, tu reconnaîtras les 
gens de vérité. Si tu connais la vérité, tu feras la distinction entre les gens de la modération et 
les gens qui font preuve d’exagération, d’excès et de laxisme. En effet, ceux qui portent haut 
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cette bannière pure et louable, la bannière du juste milieu et de la modération, ils la brandissent 
correctement et en toute véracité, ils la portent en tant que mode de pensée, ils la portent en 
tant que science, en tant que pratique et en tant que voie. 

 نْكَِلو طِيرِفْ$كحاو وُِّلغُلا نِعَو لِادتِعْلاِاو ةِ$يطِسَوَلا نِعَ مْكُْنمِ يُرثِكَلا عُمَسَْي دْقَ ،نِاميلإِا ةَوَخْإِ
 فُرِّطَتَمُْلا وَهُ نْمَو فُُّرطَ$كحا وَهُ امو لُدِتَعْمُْلا وَهُ نْمَو لُادتِعْلاِا وَهُ ام ،$مىسَمُْلا ةِقَيقِحَ في مُ$كَلتَغَ
أَت وَهُ امو

ْ
أ يََْنب ،هتِْيَب في ،هعِمَتَْمُج في لِدِتَعْمُْلا دِرْفَلا يُِرث

ُ
أو هِِتسَْر

َ
أو هِلِهْ

َ
 مَُلعْفُ كَِلذَ ُّكُل ،هِئاقدِصْ

أ دَْنعِ
َ
qا ةِ$يطِسَوَلاو لِادتِعْلاِا لِهْ

$
لخا $بحُ نَومُّلِعَفُ نَيِ

ْ
 مُهُجُاتْيَح كَِلqَِ ،نطَوَلاو عِمَتَجْمُْلِل يَِْر

أ لِادتِعْلاِا ةُقَيقِحَفَ ،نطَوَلا
َ

تح لا ،كَبِْلقَ دِقْقَو كَلِعْفِو كَِلوْقَِب مَيقِتَسَْت نْ
َ
 نْقَ فُرِحَْنيَ لاو دُيِ

لأاو عِمَتَجْمُْلِل وَهُو ،كِلذَ
ُ
أ ةِ$م

َ
لخاِب Üَاوتَغَ نْ

ْ
 .تارَكَْنمُْلاو رِوُُّشرلا نِعَ هَىانََتَنو بِْرصَّلاو قَِّلحاو يَِْر

Chers frères de foi, il se peut que beaucoup d’entre vous entendent parler de juste milieu et de 
modération, d’outrance et de laxisme, mais nous voulons parler de ce qui est véritablement 
visé par ces termes. Qu’est-ce que la modération et qui sont les modérés ? Qu’est-ce que 
l’extrémisme et qui sont les extrémistes ? Quelle est l’influence d’un modéré sur sa société ? 
Sur son environnement ? Sur sa famille, sa femme et ses amis ? Tout cela s’apprend auprès des 
gens de la modération et du juste milieu, avec ceux qui enseignent l’amour du bien pour la 
société et pour la patrie. C’est pour cela que toute patrie a besoin d’eux. La réalité de la 
modération, à ton niveau, c’est que tu sois droit dans ta parole, dans tes actes et dans tes 
convictions personnelles, sans t’en détourner ni dévier de cela. Au niveau de la société et la 
communauté, c’est que nous nous recommandions mutuellement le bien, l’attachement à la 
vérité et la patience et que nous nous interdisions le mal et les choses blâmables. 

أ
َ
لأا ةُوَخْلإِا اهُّي

َ
 $نإِ .فُّرط$كحاو وُِّلغُْلِل هِيفِ نَكامَ لا لِادتِعْلاِاو ةِ$يطِسَوَلا نُيدِ مَلاسْلإِا $نإِ ،بُابحْ

أ انْيَلعَ
َ

أو بِقِاوعَلاِب رَ$كفَتَغَ نْ
َ

نح اعًينِمَ انًصْحِ نَِْيبغَ نْ
َ

أ انْيَلعَو ،عمَتَجْمُْلا هِِب مِْي
َ

نح نْ
َ

 رِطِامَخ نْمِ رَذَْ
أو ،تَنفِلا

َ
جزِ امو امًِئاد انّكُ ام اذهَو ،اهدِاخِْمâو اهِئافطْإِ لَب لَمَعْغَ نْ

ْ
لأِ ،هAَْإِ وعُدَْن ا

َ
أ كُرِدُْن ان$ن

َ
 $ن

أرَِب ُّلطُِت ةَنَْتفِلا
ْ

  ،رُذََت لاو قِْيبيُ لا دْقَ تَْلعَتَشْا نِإِ هَِيو اهسِ
Chers frères bien-aimés, l’Islam est la religion du juste milieu et de la modération. Il n’y a pas 
de place dans l’Islam pour l’outrance et l’extrémisme. Nous devons réfléchir aux conséquences 
de ce qui se passe et construire des remparts résistants qui préservent notre société. Nous 
devons éviter les dangers des discordes et œuvrer à les éteindre et à les étouffer. C’est ce à quoi 
nous avons toujours appelé et nous appellerons encore à le faire. Car nous voyons bien que les 
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troubles se manifestent de plus en plus, et nous sommes bien conscients que s’ils s’embrasent, 
il se peut qu’ils ne laissent rien ni personne derrière eux. 

لأا عِْيوَ ،بِعْ$شلا عِْيوَ ،تِادايقِلا عِْيوَ ،عْيوَلا نَمِ دِيزِمَْلا لىإِ وعُدَْنو امكَ
َ
 ،بِاب$شلا عِْيوَ ،لياه

 وعُدَْن كَِلذêََو دِعُُّصلا ةِ$فكا لََبو تِلااجمَْلا فَِلتَْمُخ في بٌوُلطْمَ عُْيوَلا اذهَو .نطِاوَمُْلا عِْيوَ
 .ما$دهَلا رِكْفِلا اذهَ ةِبَرَاحمُِل هِِتانكامâِْو هِِتاردُقُ قَفْوِوَ هِعِقِوْمَ في µكُل مْهِفِلاتِخْا لَب عِيمَِلجا نِوُاعكَِح

Nous appelons également à plus de prise de conscience. À une prise de conscience de la part 
des gouvernements… une prise de conscience de la part des populations… une prise de 
conscience de la part des familles… une prise de conscience de la part des jeunes gens… une 
prise de conscience de la part des citoyens. Cette prise de conscience est requise dans les 
différents domaines et à tous les niveaux. Nous appelons aussi l’ensemble des membres de la 
population à s’entraider, quelles que soient leurs différences, chacun à son poste et à la mesure 
de son influence et de ses capacités, pour lutter contre l’idéologie destructrice de l’extrémisme 
et du laxisme. 

أ اناسعَ امو
َ

نحو لَوقُغَ نْ
َ

تح حُزَرَْن نُْ
َ

 حٌوفُسْمَ مٌدَ بِرْغَلاو قِْ$شرلا في ... ةعَجِافلا وَْلِت ةِعَجِافلا تَْ
تح لا اهدَحْوَ ةَُنادلإِاو رَارقْتِسْلاِا ُّدرَُي لا رِكْانتِسْلاِا دَ$رَمُج $نإِ مْكَُل لُوقُغَ ... مرِخ لٌْتقَو

َ
 قََِيب ام مِْي

جزِ ام ...
ْ
نح ا

َ
 ... مارجْلإِا ُّدضِ مُلاسْلإِا ... انعِشَْر ءِاقَنو ... اننِيدِ ةِقَيقَِلِح ... رِوُّجاو عِْيوَلا لىإِ جُاتْ

أ لِمَعَلا لُامكَفَ ةًادهْمُ ةًحَْمرَ انءَاج انُّيبَِن ... نايغُّْطلا بُرِايُح نُاميلإِا
َ

 هِجِاهْنمِ لََب نَوكَُت نْ
 .ملا$سلاو ةُلا$صلا هِْيَلعَ هِِتوَعْدَ ةِقَيقِحَو هِقُِلخُو

Que pourrions-nous dire alors que nous succombons sous les catastrophes successives ?... En 
orient comme en occident, le sang coule et on assassine de façon dramatique… Nous vous 
disons une chose : la simple réprobation ne ramène pas la stabilité, et la condamnation à elle 
seule ne protège pas ceux qui survivent à l’injustice… Nous avons d’autant plus besoin d’une 
véritable prise de conscience et des lumières de la connaissance… pour affirmer la réalité de 
notre religion… et la pureté de l’enseignement de notre Prophète… L’Islam est contraire à la 
criminalité… La foi réprouve l’injustice… Notre Prophète est venu à nous en tant que 
miséricorde et grâce de la part de Dieu. La perfection des œuvres tient dans le fait de suivre sa 
voie, ses comportements exemplaires et la réalité de son appel !. 

Ayant tenu mes propos, je demande que Allah me pardonne ainsi qu’à vous-mêmes. 
أو اذهَ     

َ
 .مكَُلو لي اللهَا رُفِغْتَسْ
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 : ةيناكخا ةبطلخا
نح اللهِ دَمَْلحا $نإِ

َ
أ رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَو ،هُرُكُشَْنو هِيدِهْتَسَْنو هُنُيعِتَسَْنو هُدُمَْ

َ
 انسِفُغْ

أ تِائّيِسَوَ
َ

W $لضِمُ لافَ اللهُا دِهْفَ نمَ ،اجِامعْ
W يَدِاه لافَ لْلِضُْي نمَوَ َُ

 لب مُلا$سلاوَ ةُلا$صلاوَ ،َُ
لأا دِعْوَلا قِدِاصلا دٍمّمح اندِيِّسَ

َ
أ نْقَ اللهُا îَِرَوَ .ينلِسَرْمُْلاو يَنيِّبِ$جا هِِناوخْإِ لَبو يِنمِ

ُ
 تِاه$م

أ نَيدِشِا$رلا ءِافَلُلخا نِعَوَ نَيرهِا$طلا تِْيكَا لِاءوَ يَننمِؤْمُْلا
َ

ï نِعَوَ عٍَِّليوَ نَامْثقُوَ رَمَقُو رٍكَْب 
لأا

َ
أ نَيدِتَهْمُْلا ةِ$مِئ

َ
ï َأو عِِّيفِاشلاو كٍِلامو ةَفَينِح

َ
لأا نِعَوَ دَحَْم

َ
أ يَنلِِحا$صلاو ءِاAِوْ

َ
 اللهِا دَابعِ دُعْنَ ا$م

أ ِّ�إِفَ
ُ
 .هُوقُ$ياف مِيظِعَلا لِِّيعَلا اللهِا ىوَقْتَِب َِ�فْغَوَ مْكُيصِو

 8ََّٱ َّنِإ﴿ لَاقف مِيركلا هِيِّبن لب مِلا$سلاو ةِلا$صلاب مêُْرَمأ ،مٍيظع رٍمْأب مêُْرَمأ اللهَا $نأ اومَلعاو
أٰيَۚ بَِِّّلٱ hََ نَوُّلصَُي ۥهُتَكَِئٰٓـلَمَوَ

َ
 لِّصَ $مهُ$للَا .٣﴾{ امًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَِ هيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لَب تَْي$لصَ امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لَبو دٍمّمح اندِيِّسَ لَب
êرَاب امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لبو دٍمّمح اندِيِّسَ لب كْرِابو

ْ
 اندِيِّسَ لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لب تَ

أٰيَ﴿ لىاعت اللهُا لُوقُفَ ،دٌيمَِج دٌيحَِم كَ$نإِ مَيهِارْبإِ
َ
 ءٌشَۡ ةِعَاَّسلٱ ةَلَزَۡلزَ َّنِإ مۚۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت اهَنَوۡرََت مَوَۡي � مٞيظِعَ
َ
 سَاَّلٱ ىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَضَ�

 اجََ بْجِتَسْافَ كَانوْعَدَ ا$نإِ $مهُ$للَا ،٤﴾� دٞيدِشَِ 8َّٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ ىٰرَٰكَسُِب مهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ
أ في انفَاسِْرâوَ انَبَوُنذُ اجَ $مهُ$للا رِفِغْافَ اَنءَخدُ

َ
لأا تِانمِؤْمُْلاوَ يَننِمِؤْمُْلِل رْفِغْا $مهُ$للا انرِمْ

َ
 مْهُْنمِ ءِايحْ

لأاوَ
َ
تح ام كَتَِيشْخَ نْمِ اجَ مْسِْقا $مهُ$للا تِاومْ

َ
أ $مهُّللا ،كَيصِاعمَ يَْنبَو اننَْيَب هِِب لُوُ

َ
 انسَوفُغُ مْهِْل

أ اهêِّزَوَ اهاوقْيَ
َ
 بَاذعَ انَقِوَ ةًنَسَحَ ةِرَخِلآا öوَ ةًنَسَحَ ايْنsُّا في انِتاء ان$برَ ،اهõّزَ نْمَ يُْرخَ تَْن

 انِتخوْرَ نْمِاءَوَ انِتاروْعَ تُْرسْا $مهُ$للا يَّنلِضِمُ لاوَ يَّنلِاض يَْرغَ نَيدِتَهْمُ ةًادهُ انَْلعَجْا $مهُ$للا رِا$جا
أ ام انفِكْاوَ

َ
 ا$نقَ هِْيَلعَ اللهِا تُاحَمرَ $يرِرَهَلا اللهِا دَْبقَ خَْي$شلا زِجْا $مهُ$للا فُ$وخَتَغَ ام $شَر انَقِوَ ان$مهَ

أَي اللهَا $نإِ اللهِا دَابعِ .ايًْرخَ
ْ
 رِكَْنمُْلاوَ ءِاشحْفَلا نِعَ هَْىنيَوَ ùَرْقُلا يذِ ءِاتَيâِوَ نِاسحْلإِاوَ لِدْعَلاِب رُمُ

 هُورُفِغْتَسْاوَ ،مْكُدْزَِي هُورُكُشْاوَ مْكُْبثُِي مَيظِعَلا اللهَا اورُكُذْا .نَورُ$كذََت مْكُ$لعََل مْكُظُعَِي ،غِْيكَاوَ
أ نَمِ مْكَُل لْعَْيَج هُوقُ$ياوَ مْكَُل رْفِغْفَ

َ
أوَ ،اجًرَْمَخ مêُْرِمْ

َ
 .ةَلا$صلا مِقِ

 
 .٥٦ / بازحلاا ةروس ٣

.١-٢ لحا ةُرَوسُ
ْ
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